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पाठ्यक्रम का शीषशक:अनवुाद अध्ययन 

श्रयेािंक: 04 (60) 

शकै्षवणक वषश स ेलाग:ू 2022-23 

पाठ्यक्रम के वलए पूवाशपवेक्षत अनुवाद के अध्ययन िते ुदो-तीन भाषाओं का ज्ञान अपेवक्षत ि।ै घिंटे 

उद्देश्य  अनुवाद के स्वरूप और प्रदक्रया से अवगत कराना। 

 अनुवाद की इकाइयों एविं भेदों से पररवचत कराना। 

 अनुवाद की समस्याओं तथा साधनों की िानकारी दनेा। 

 अनुवाद के क्षेत्र में कायश करन ेके वलए प्रोत्सािन दनेा। 

 

पाठ्य ववषय 1. अनवुाद 

 पररभाषा, स्वरूप एविं क्षेत्र 

 वसद्ािंत एविं प्रदक्रया 

08 

 2. अनवुाद की इकाइया ँ

 शब्द 

 पदबिंध 

 वाक्य एविं पाठ 

08 

 3. अनवुाद के भेद 

 शब्दानुवाद 

 भावानुवाद 

 छायानुवाद 

 आशु अनुवाद 

08 

 4. अनवुाद की समस्याए ँ

 कायाशलयी अनुवाद 

 साविवत्यक अनुवाद (काव्य, कथा, नाटक एविं अन्य ववधाए)ँ 

 मीवडयागत अनुवाद 

 मशीनी अनुवाद 

10 

 5. अनवुाद के साधन 

 शब्दकोश और उसके प्रकार 

 ई-शब्दकोश – हििंदी शब्दतिंत्र, ई-मिाशब्दकोश 

10 



 पाररभावषक शब्दावली 

 वथसॉरस (समािंतर कोश) 

 इिंटरनेट – गूगल ट्रािंजलेट 

 6. अनुवादक के गुण 04 

 7. अनुवाद की प्रासिंवगकता, मित्त्व एविं सीमाए ँ 04 

 8. अनवुाद का व्याविाररक पक्ष 

अँगे्रजी से हििंदी, कोंकणी से हििंदी तथा मराठी से हििंदी 

08 

अध्यापन वववध व्याख्यान, प्रस्ततुीकरण, स्वाध्याय, कायशशाला, किं प्यूटर-इिंटरनेट का 

प्रयोग 
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अवधगम पररणाम  अनुवाद के स्वरूप और प्रदक्रया से अवगत िोंगे। 

 अनुवाद की इकाइयों एविं भेदों से पररवचत िोंगे। 

 अनुवाद के साधनों की िानकारी प्राप्त िोगी। 

 अनुवाद के क्षेत्र में कायश करन ेके वलए पे्ररणा वमलेगी। 

 

 

 

 

 

 

 


